
spar·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– það verður að spara orku

‡

deil·a so. vb.-i – heyra
[-di]

– systkinin deila með sér herbergi

‡

þagn·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– hann þagnaði skyndilega

‡

syn·da so. vb.-i – heyra
[-ti]

– kanntu að synda?

‡   • sund, sundlaug

lík·ur kvk. ft. – stofa

– það eru miklar líkur á stormi í
nótt

‡    • líklegur, líklega, líkur (lo)   « ólíkur

bílstjór·i kk. – tími
[-a, -ar]

– bílstjórinn keyrir rútuna til
Akureyrar

‡    • bíll, stjórna; stýra

samúð kvk. et. – mynd
[-ar]

– ég votta þér samúð mína

‡    • saman

þreng·ja so. vb.-i – heyra
[-di]

– ég lét þrengja pilsið

‡/þrøngva

torg hk. – hús
[-s, -]

– hittumst á torginu!

‡

ætting·i kk. – tími
[-ja, -jar]

– áttu ættingja í Ameríku?

‡/áttungr   • ætt, ættaður

skyrt·a kvk. – stofa
[-u, -ur]

– þjónninn er í hvítri skyrtu

‡

vesaling·ur kk. – hestur
[-s, -ar]

– lambinu er kalt, vesalingnum

‡ vesalingr/veslingr

lesand·i kk. – nemandi
[-a, lesendur]

– lesendur eru beðnir afsökunar á
prentvillum

‡    • lesa, lestur

brott·för kvk. – mynd Ö
[-farar, -farir]

– brottför verður klukkan 20.30

‡ brottfo̧r   • brott, för

næði hk. et. – hús
[-s]

– ég hef ekki næði til að vinna

‡ 

starfsemi kvk. et. ób. – reiði

– starfsemi félagsins var fjölbreytt
í ár

‡    • starf, starfa, starfsmaður


